16/ 09/ 2002

Per t uduhan dal am Mandarin ti nbul kan keraguan

BERI TA | i ma permungut hut ang di tuduh neronpak barangan el ektrik seorang
| el aki, adal ah ki sah biasa jika tidak kerana bahasa pertuduhan di buat
terhadap nereka. Linma lelaki itu hanya nmemaham pertuduhan di bacakan dal am
bahasa Mandarin ol eh penterjemah di mahkanmah di Petaling Jaya, kel marin.
Apa yang berlaku itu, kelima-lim tertuduh tidak nemahanm bahasa Mel ayu
atau | nggeris adal ah aneh dan neni nbul kan banyak tanda tanya terutana
sel epas 45 tahun kita nencapai kemerdekaan. Apakah nereka nemang benar -
benar tidak faham bahasa Mel ayu atau sengaja ti dak mahu nmemaham nya. Jika
nmer eka j ahil berbahasa Mel ayu, jelas ada sesuatu yang tersilap iaitu sam
ada si stem pendi di kan negara, usaha integrasi kaum yang masi h | emah atau
pun sebab lain. Jika dikaji daripada segi umur, sernua tertuduh dil ahirkan
sel epas nerdeka dan terdedah kepada pel bagai kenpen nenggal akkan
penggunaan bahasa kebangsaan

Ji ka dikaji soal persekol ahan pul a, mungkin tunpuan pel ajar G na kepada
sekol ah jeni s kebangsaan C na saja, nengetepi kan sekol ah jenis kebangsaan
menyebabkan wuj udnya seset engah penduduk yang tidak faham bahasa Mel ayu.
Mungki n, persekitaran sekol ah kebangsaan G na di sini, dibentuk ala
sekol ah di Taiwan atau China sendiri, sebagai nana di nyatakan Perdana
Menteri, Datuk Seri Dr Mahathir Mhanmad baru-baru ini, menjadi puncanya.
Wl au apapun penyebabnya, penbacaan pertuduhan itu dal am bahasa Mandari n,
adal ah bukti wujudnya kepi ncangan ti dak di duga dan amat ketara dal am usaha
ki ta nel ahi rkan bangsa Ml aysi a yang bersatu padu. Hendaknya ia hanyal ah
satu kes terpencil dan tidak nengganbar kan kegagal an usaha integrasi kaum
kita selama ini
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